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 ПИСЬМО ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО 

ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА МОНГОЛИИ ОТ 23 ЯНВАРЯ 2001 ГОДА НА ИМЯ 
ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ КОНФЕРЕНЦИИ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ, 
ПРЕПРОВОЖДАЮЩЕЕ ТЕКСТ ЗАЯВЛЕНИЯ ПРАВИТЕЛЬСТВА МОНГОЛИИ 
ОТ 6 ОКТЯБРЯ 2000 ГОДА В СВЯЗИ С ГАРАНТИЯМИ БЕЗОПАСНОСТИ, 
ПРЕДОСТАВЛЕННЫМИ МОНГОЛИИ ПЯТЬЮ ГОСУДАРСТВАМИ, 
ОБЛАДАЮЩИМИ ЯДЕРНЫМ ОРУЖИЕМ 

 
 
 Имею честь препроводить Вам Заявление правительства Монголии от 6 октября 
2000 года в связи с гарантиями безопасности, предоставленными Монголии пятью 
государствами, обладающими ядерным оружием. 
 
 Я был бы признателен за распространение этого Заявления в качестве официального 
документа Конференции по разоружению. 
 
 
 
     (Подпись): Бадарчиин СУВД 
      Временный поверенный 
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ЗАЯВЛЕНИЕ 
правительства Монголии в связи с гарантиями безопасности, 

предоставленными Монголии пятью государствами, 
обладающими ядерным оружием 

 
 В 1992 году в международных условиях, которые начали формироваться после 
окончания холодной войны, Монголия объявила свою территорию зоной, свободной от 
ядерного оружия.  Цель этой инициативы заключалась не только в том, чтобы укрепить 
безопасность Монголии в новой геополитической обстановке, используя политические и 
дипломатические средства, но и в том, чтобы способствовать ядерному 
нераспространению, стабильности и взаимному доверию в регионе.  Инициатива 
Монголии была широко поддержана международным сообществом.  Так, Генеральная 
Ассамблея в целях поддержки этой инициативы 4 декабря 1998 года приняла 
резолюцию 53/77 D, озаглавленную «Международная безопасность Монголии и ее статус 
государства, свободного от ядерного оружия».  В рамках осуществления этой резолюции 
правительство Монголии предприняло ряд конкретных шагов, включая принятие закона о 
статусе Монголии как государства, свободного от ядерного оружия.  Оно провело также 
серию консультаций с соответствующими государствами, в первую очередь с пятью 
государствами, обладающими ядерным оружием, и соответствующими органами системы 
Организации Объединенных Наций в целях поиска путей и средств укрепления статуса 
страны как государства, свободного от ядерного оружия, повышения надежности и 
эффективности этого статуса, а также общего укрепления внешней безопасности страны. 
 
 По итогам консультаций, проведенных  Монголией с государствами, обладающими 
ядерным оружием, эти государства сделали совместное заявление о предоставлении 
Монголии гарантий безопасности против применения ядерного оружия в связи с ее 
статусом государства, свободного от ядерного оружия.  Они, в частности, подтвердили 
свое обязательство «побудить Совет Безопасности Организации Объединенных Наций 
незамедлительно оказать помощь Монголии как не обладающему ядерным оружием 
государству - участнику Договора о нераспространении ядерного оружия в соответствии 
с положениями резолюции 984 (1995) Совета Безопасности от 11 апреля 1995 года, если 
Монголия станет жертвой агрессии с применением ядерного оружия или объектом угрозы 
такой агрессии».  Они подтвердили также в отношении Монголии свои соответствующие 
односторонние негативные гарантии безопасности, изложенные в их заявлениях, 
сделанных 5 и 6 апреля 1995 года и упомянутых в резолюции 984 (1995) Совета 
Безопасности от 11 апреля 1995 года (S/1995/261-265).  Кроме того, два ближайших соседа 
Монголии - Китайская Народная Республика и Российская Федерация - также 
подтвердили свои имеющие обязательную юридическую силу обязательства в отношении 
Монголии, взятые ими на себя в рамках двусторонних договоров, заключенных с 
Монголией. 
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 В вышеупомянутом заявлении государства, обладающие ядерным оружием, также 
пообещали продолжить сотрудничество с Монголией в осуществлении положений 
резолюции 53/77 D Генеральной Ассамблеи, касающихся статуса Монголии как 
государства, свободного от ядерного оружия.  Правительство Монголии заявляет о своем 
твердом намерении сотрудничать с вышеуказанными государствами в осуществлении 
положений этой резолюции, а также в укреплении статуса Монголии как государства, 
свободного от ядерного оружия. 
 
 Правительство Монголии выражает международному сообществу признательность 
за поддержку его инициативы.  По его мнению, заявление государств, обладающих 
ядерным оружием, представляет собой важный шаг на пути к институционализации 
статуса Монголии как государства, свободного от ядерного оружия, на международном 
уровне.  Правительство Монголии вновь заявляет о своей готовности сотрудничать со 
всеми государствами - членами Организации Объединенных Наций и соответствующими 
органами системы Организации Объединенных Наций в повышении эффективности и 
надежности этого статуса.   
 
 

 
Улан-Батор, 6 октября 2000 года 

 
 

_______ 


